
МИОДЕК.'Ь ГРУЗИИ 
г. ТБИЛИСИ 2 1 гійР 1364

ІШМ.МНІ М Ы СЛИ И М Н Е Н И Я

воеобраэпоііВМЕСТО ВСТУПЛЕНИЯ

Это произошло прошло* весной. Ди­
рекция к художественное руководство 
театра им. Шота Руставели при непо­
средственно* поддержке Министерства 
культуры Грузинской ССР решили не- 
реоборуд о в а т ь Концертный зал 
им. Ш. Руставели в Малую сцену теат­
ра.

К сентябрю все было готово, и тби­
лисцы, которые с грустью следили за 
тем, как «нортнг* сцену, были приятно 
удивлены: отныне уж е Малая сцена вы­
годно отличалась от своего предшест­
венника—Концертного зала нм. III. Рус­
тавели. Кроме всего, в этот день зри­
тели увидели первую премьеру — 
пьесу-сказку, комедию «Чннчрака». 
Рои.депие всего нового, пускай даже  
незначительного, тем более, если это 
связано с таким авторитетным упреж­
дением. каким является теа т р 
им. III. Руставели, способпо вызвать в 
нас одновременно недоверие и любо­
пытство. II мы задаем себе

ВОПРОСЫ
«Что это такое — Малая сцена?»

' «Малая сцена? — это. наверно, и ма­
ленькие проблемы, мелкотемье?»

«Малая сцена? А где генеральная ли­
ния театра? Где пафос героико роман­
тического театра? Где традиции?»

Рождение этих вопросов вполне ло­
гично и оправданно, и. чтобы ответить 
на них. нам придется совершить ма­
ленький

ИСТОРИЧЕСКИЙ ЭКСКУРС 
к постараться объяснить, да, именно

объяснить, причины и цели возникнове­
ния Мало* сцены и доказать, что факт 
существования этой едены не являет­
ся нарушением традиций и изменой ге­
неральной линии театра.

Как принято считать, в история гру­
зинского театра зачинателем я отцом 
героико-романтического направления 
был вмляюіпийся советский режиссер 
Сандро Ахметели. Авторитет Сандро 
Ахметеля как создателя генеральной 
линия театра педыблем. И поотому лю­
бое его высказывание так дорого тем, 
кто по-настоящему вереи традициям 
грѵаияского театра.

В музее театра им. Шота Руставели 
храпятся высказывание Сандро Ахмете- 
ля о необходимости открытия филиа­
ла театра, а именно в Концертном па­
ле, где актеры и режиссеры могли бы 
экспериментировать, искать и этя на­
ходки. если возможно, переносить на 
большую сцепу.

Кроме того, конструкция большой 
сцены, ввиду своей специфичности, не 
выдерживает спектаклей камерного 
звучания, и актер, работающий в ге­
роико-романтических спектаклях, рабо­
тающий паД тем. чтобы его голос был 
слышен всему валу я чтобы одновре­
менно это было бы сценической прав­
дой, актер, работающий в великолеп­
ных построениях художника Ир. Гамре- 
келя, где он должен обладать не­
заурядными физическими способностя­
ми. — такой актер обкрадывает себя  
я свое творчество, он перестает быть 
универсалом — на его палитре оста­
ется только одна краска.

Это знал Сандро Ахметеля и чувство­
вал необходимость существования экс­
периментальной студия, где актер мог 
бы пробовать себя в другой спепяче- 
ской условности, где актер мог бы обо­
гащать свои данные, освобождаясь от 
иногда излишнего пафоса и ненужной 
патетики.

Ахметели анал. что романтизм — 
это не только громкие голоса, единое 
движение массовки и  колоссальные 
станки, — он анал. что романтизм мож­
но обнаружить и в простых человече­
ских взаимоотношениях, и  он хотел 
развить это направление, используя 
для-этой цели Малую сцену. И  спѵстя 
четверть века эта спеиа открыта. Этот 
краткий исторический экскурс в то же 
время заключает в себе и

ОТПЕТЫ
почтя на все возникшие у пас вопро­
сы, и  мы постараемся более детально

«МОЛОДЕЖЬ ГРУЗИН»
ИНДЕКС 06425

рассмотреть их. Теперь, 
когда ясно, что Малая 
сцеиа не является ино­
родным телом театра, 
когда понятно, что от­
крытие Малой сцены 
является актом реали­
зации стремления пре­
дыдущего поколе н и я ,  

эстафетой, мы хотим 
предупредить, вопреки случайным мне­
ниям. что Малая сцена •— это не 
новый театр и  не лицо театра 
Руставели, а, если можно так выразить­
ся, его творческая лаборатория, его 
экспериментальная студия. Это законо­
мерное явление, к оно было подготов­
лено целым рядом причин.

Художнику, писателю, композитору 
легче пробовать, искать- Зритель, чита­
тель, слушатель видит то, что творец 
считает возможным вынести на суд об­
щественности.

Художник может годами рисовать 
картину, испробовав тысячу вариантов, 
уничтожив тысячу вскизон, пока он ве 
найдет искомое.

Никто не волен осудить писателя аа 
то, что он не опубликовал свои черно­
вики. свои наброски уж е к готовому 
роману. Это его творческая лаборато­
рия. где он вынашивает свой замысел, 
свою мечту.

Другое дело театр.
Когда творческий коллектив присту­

пает к очередной работе, он, как и лю­
бой творец, ничего не знает о конеч­
ном результате своего труда. Но он 
знает, в этом и  разница, что через стро­
го определенное, заранее установлен­
ное время (два месяца это или год) 
премьера должна состояться и никто 
не будет снисходителен к его работе: 
гіи зритель, ли критик.

А что если коллектив ошибся с вы­
бором пьесы? А может быть, путь, вы­
бранный режиссером, неверен (ведь нет 
ж е готовых рецептов, как ставить пье­
су)? А может быть...

В этом специфика театра, которая 
не дает возможности искать, пробовать 
со всей смелостью, тем более в таком 
театре. каким является т е а т р  
им. Ш. Руставели.

Эту аадачу и решает в какой-то мере 
Малая сцена?

Ояа дает возможность пробовать, ис­
кать со всей смелостью, а потом най­
денное я проверенное перепоситі. на 
большую сцену. Малая сцена помогает 
я  молодым актерам, которым легче вы­
явятъ себя, поверять я своя силы, что­
бы. окрепнув, спуститься на большую 
гцеяѵ. (Тут уж  Малая сцена играет 
как бы роль учебной студии). На Ма­
лой сцене можно пробовать и пьесы на­
чинающих драматургов. (

На Малой сцене можно пробовать на­
ших молодых художников-декораторов. 
Малая сцепа открывает большие воз­
можности для всего творческого кол­
лектива.

Теперь мы разберем

СПЕКТАКЛИ МАЛОЙ СЦЕНЫ ’

и  постараемся проследить, как в этих 
спектаклях решаются те аадачя, кото­
рые театр поставил перед эксперимен­
тальной сценой. А их пока всего тли:

«Чннчрака»—комедия -  сказка Г. На- 
хуцоншвнлп.

«Перед ужином» — комедия В. Розо­
ва, и  сценической редакции Дж. Чарк- 
виани, я

«Вечер поэаии» — спектакль-концерт. 
г Как мы ѵже отметили, в первых чис­
лах сентября зритель ѵвиле.ч первый 
спектакль. - пьесу Г. Нахуцришвили, 
поставленную народным артистом  
ГССР М. И. Туманишвили. Это — бес- 
претенцио.іная грузинская сказка, мо­
жет быть, драматургически не совсем 
воелая, не решающая каких-либо осо­
бенных философски» проблем, но и ко­
торой остроумно высмеивается яло в 
трех своих проявлениях (тирания, глу­
пость, обывательщина).

Пьеса разыграна г юмором, корни 
которого уходят в народные традиции. 
Но в то ж е время — это абсолютно со­
временный спектакль по своей стили­
стике. Задача — создать ансамбль из 
молодых актеров, которые выдержали 
бы соседство уж е известных масте­
ров. — решена.

Второй спектакль — «Перед уж и­
ном» В. Розова (перевод Дж. Чарквип- 
ии) — также был своеобразным экспе­
риментом в стилистическом отношении.
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Весь коллектив старался создать спек­
такль о сегодняшнем дне, о наших со­
временниках, без излишней театраль­
ности и пафоса.

Этот спектакль был дебютом трех 
молодых актеров (И. Гигошвилм, Т. ІІо- 
слаидзе н М. Тавадае). Они с помощью 
старших товарищей многому научи­
лись, почувствовали себя увереннее. 
Конечно, это еще не все, но факт, что 
руководство театра сочло возможным 
перенести этот спектакль на большую 
сцену, говорят в их пользу.

И, наконец, трети* спектаклц—«Вечер 
поэзии». Этот спектакль единственный 
в своем роде за всю историю грузинско­
го театра. Это эксперимент в чистом 
виде. Работа шла но целине, никаких 
традиций, никаких источников.

Любопь, дружба, патриотизм — вот, 
в основном, темы, которые пронизыва­
ют весь спектакль, объединяя разные 
по жанру произведения.

Весь спектакль решен режиссером 
М. Туманишвили как вечор, где собра­
лись актеры для чтения хорошо извест­
ных всем произведений. Если это стихи.

они просто читают их. Если же это дра­
матическое произведение — они разы­
грывают его .перед зрителем в своих 
ж е сегодняшних костюмах, не до кон­
ца перевоплощаясь в образы: на сце­
пе современные грузины 60-х годов пе­
речитывают свое литературное на­
следство.

Может показаться спорным включе­
ние в «Вечер поэзия» — «Невзгод Дя- 
риспана» Д. Клднашоили. Это в какой- 
то мере дань мнению, что зритель не 
сможет н течение 3-х часов слушать 
только стихи. Но теперь ясно, что это не 
так. Но на то и  эксперимент, чтобы в 
чем-то рисковать и проверять сделан­
ное.

Хотя нужно оговориться. В «ІІеьзго- 
дах Дариспана» режиссер стремился 
раскрыть поэтическую сущность произ­
ведения. поэтическую в самом широ­
ком значении этого слова.

Может быть, многим покажется, что 
это не до конца, удалось коллективу. 
Что ж. поэтому и написано на афи­
ше: «Программа подлежит изменению». 
(К  примеру, в плане — одно отделе­
нно целиком посвятить чтению стихов 
Галактиона Табидае. а потом и других 
поэтов). Но никак нельзя сказать, что 
в «Невзгодах Дариспана» и  «Этериа- 
ни» поиск формы стал самоцелью, 
только потому, что они разыграпы в 
современных костюмах. Ведь нельзя за­
бывать о популярности этих произве­
дении (мы изучаем их в школе, смот­
рим в театре, в кино и, наконец, хоро­
шо знаем оперу 3. Палиашвили), нель­
зя вабывать о том, что нам настолько 
точно анакои этот быт и правы, что 
исполнение этих сцен без грима и па­
риков. Вез декораций совершенно не 
разрушает ткани произведений. Поэто­
му нельзя требовать от спектакля то­
го. от чего сознательно отказывается 
коллектив, как нельзя требовать от 
«Вечера поэзии»—почему, он не цель­
ный спектакль, когда он задуман как 
нецельный спектакль, как концерт. 
Многие не согласны с выбором тех или 
иных стихов того или иного автора, но 
Грузия так богата поэтами, что про­
честь в один вечер хотя бы по одному 
произведению всех живых поэтов — 
практически невозможно. Поэтому и па 
каждом очередном спектакле — чита­
ются новые стихи. И том более удиви­
тельно и обидно, что это первое пачи- 
напие, эта большая работа не пашла 
поддержки у некоторой частя паших 
поэтов.

А теперь нам хочется поделиться е  
нами о планах театра и сказать, что не 
так уж  несбыточны наши

МЕЧТЫ
Представьте, что мы ставим спек­

такль по пьесе молодого драматурга, а 
в пьесе ланиты артисты но только те­
атра им. Шота Руставели. Почему нель­
зя пригласить, допустим, такую актри­
су, как Сесилия Тайаншвили. а рядом 
с ней включить молодежь? Пусть - 
учится. Почему нельзя придумать ин­
тересный спектакль, посвященный мо­
лодой грузинской прозе («Вечер про­
зы»)? Почему цельзя поставить сііек- 
таіель вместо со студентами театрально­
го института? Польза от этого и теат­
ру и тем более институту явная. Поче­
му нельзя устроить «Вечер молоде­
жи», где молодые люди могли бы вы­
ступать со своими произведениями, 
концертами? И если у нас не получит­
ся тот или иной спектакль, почему 
пельзя вообще не показать его зрите­
лю? Не получилось — и нее, ведь это 
наша творческая лаборатория, наша 
экспериментальная студия.

_.И ПОСЛЕДНЕЕ
Уже восьмой месяц, как существует 

Малая сцена театра им. Руставели. 
Э т о  хорошее начинание. кото­
рое требует большей поддержки и дру­
жеской критики, чтобы в будущем Ма­
лая сцена смогла принести радость на­
шему зрителю, чтобы оня смогла отве­
чать требованиям нашей современно­
сти.

Р. СТУРУА, 
режиссер.

сцена на спектакяяII а с н и м к е :  
«Чннчрака*.

Фото М. Бабаева.


